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Verklaring van conformiteit
Wij, de firma Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, Nederland, verklaren 
hiermee dat het hier vermelde gereedschap, waarop deze verklaring betrekking heeft, in overeenstem-
ming met de normen en normatieve documenten, overeenkomstig de bepalingen van de EG-richtlijnen 
2014/68/UE onder onze exclusieve verantwoordelijkheid valt.
Declaration of Conformity
We, the compnay Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, The Netherlands, 
declare on our exclusive responsibility that the tool described below, to which this declaration refers, 
conforms to the norms and normative documents as defined in the provisions of 2014/68/UE
Konformitätserklärung
Wir, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, Niederlande, erklären hiermit, dass 
die nachfolgend bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Konzipierung und Bauart sowie in der von uns in 
Verkehr gebrachten Ausführung den einschlägigen grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanfor-
dungen der EG-Maschinenrichtlinie 2014/68/UE entspricht.
Déclaration de Conformité
Nous, la société Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, Pays Bas, déclarons 
que l'outil sous-mentionné, qui fait l'object de la déclaration, se trouve, sous notre responsabilité 
exclusive, en conformité avec les normes et documents normatifs conformément aux dispositons des 
directives 2014/68/UE
Dichiarazione di Conformitá
Noi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, Olanda, con la presente dichiariamo 
che gli utensili sotto elencati, ai quali si riferisce la presente dichiarazione, sono conformi alle norma-
tive e alle documentazionie normative come da dirrettive n 2014/68/UE e di questo ci assumiamo 
la piena responsbilita.
Overensstemmelsesattest
Vi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, Holland, erklærer, at det her anførte 
verktøj, som erklæringen referer til, ene og alene star under vores ansvar i overensstemmelse med 
standarderne og de normgivende dokumenter, svarende til bestemmelserne i henhold til 2014/68/UE.
Konformitetserklæring
Vi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, Holland, erklærer, at vi alene bærer 
ansvaret for verkøyet som er oppført her og som erklæringen referer seg til, i overensstemmelse med 
standardene og de normative dokumentene og i henhold til bestemmelsene i 2014/68/UE

Sittard, 01-01 2018

F. CHAMPAVERE, CEO
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Deze Bandenpomp is een digitale en gecalibreerde bandenpomp (CEE-goedgekeurd). Deze digitale bandenpomp 
meet op 2 decimalen nauwkeurig en is ideaal voor TPMS systemen. Te gebruiken met lucht of stikstof. Voorzien 
van een batterij met een zeer lange levensduur waardoor deze eigenlijk nooit vervangen hoeft te worden. De 
bandenpomp kalibreert zichzelf bij elk gebruik.

DIGITALE BANDENPOMP

Diesen Reifenfüller ist digital und kalibriert (CEE-Zulassung). Diese Reifenfüllpistole misst auf 2 Dezimalstellen und 
ist ideal für TPMS-Systeme. Kann mit Luft oder Stickstoff verwendet werden. Ausgestattet mit einer Batterie mit 
einer sehr langen Lebensdauer, muss sie daher nie ersetzt werden. Die Reifenpumpe kalibriert bei jedem Gebrauch 
automatisch. Messbereich: 0,1 bis 11 bar. Maximaler Druck: 11 bar. Kommt mit einem 1,5 Meter Schlauch.

REIFENFÜLLER MIT DIGITALANZEIGE

Ce pistolet de gonflage de pneus est numérique et gradué (homologué CEE). Ce pistolet de gonflage mesure sur 
2 décimales et est idéal pour les systèmes TPMS. Peut être utilisé avec de l'air ou de l'azote. Il est équipé d'une 
batterie à très longue durée de vie, elle n'a donc jamais besoin d'être remplacée. Il se calibre automatique à chaque 
utilisation. Champ de mesure de 0,1 à 11 bar. Pression max : 11 bar. Fourni avec un câble de 1,5 mètre.

PISTOLET DE GONFLAGE AVEC ÉCRAN DIGITAL

This tyre inflating gun is digital and calibrated (CEE approved). This tyre inflating gun measures on 2 decimals 
and is ideal for TPMS systems. Can be used with air or nitrogen. Equipped with a battery with a very long lifespan, 
therefore it never needs to be replaced. The tyre pump calibrates automatically with every use. Measuring range: 
0.1 to 11 bar. Max pressure: 11 bar. Comes with a 1.5 meter hose.

TIRE INFLATING GUN WITH DIGITAL DISPLAY
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